
Angaben der Mitgliedstaaten über staatliche Beihilfen, die auf der Grundlage der Verordnung (EG) 
Nr. 800/2008 der Kommission zur Erklärung der Vereinbarkeit bestimmter Gruppen von Beihilfen 
mit dem Gemeinsamen Markt in Anwendung der Artikel 87 und 88 des EG-Vertrags (Allgemeine 

Gruppenfreistellungsverordnung) gewährt werden 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2011/C 352/07) 

Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.26542 (X 1/08) 

Mitgliedstaat Litauen 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) Lithuania 
Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe a 

Bewilligungsbehörde Lietuvos Respublikos ukio ministerija 
Gedimino pr.38/2, 01104 Vilnius, Lietuva 
www.ukmin.lt 

Name der Beihilfemaßnahme Sanglaudos skatinimo veiksmu programos I prioriteto Vietiné ir urba­
nistiné plétra, kulturos paveldo ir gamtos išsaugojimas bei pritaikymas 
turizmo plétrai 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

Lietuvos Respublikos ukio ministro 2008 m. rugpjūčio 25 d. isakymas 
Nr. 4-378 „Dél priemonés „Nacionalinés svarbos turizmo projektai“ 
projektu finansavimo salygu aprašo ir kvietimo teikti paraiškas doku­
mentu patvirtinimo“ (Žin., 2008, Nr. 98-3819) 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

Modification XA 334/2008 

Laufzeit 28.8.2008-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Erbringung von Dienstleistungen des Sports, der Unterhaltung und der 
Erholung, KUNST, UNTERHALTUNG UND ERHOLUNG 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

LTL 20,91 (in Mio.) 

Bei Garantien — 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln Respublikos Vyriausybés 2008 m. liepos 23 d. nutarimas Nr.787 „Dél 
Sanglaudos skatinimo veiksmu programos patvirtinimo“ – LTL 125,50 
(in Mio.) 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Regelung 50 % 20 % 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=326225
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.27537 (X 84/09) 

Mitgliedstaat Belgien 

Referenznummer des Mitgliedstaats mise en conformité avec le règlement N o 800/2008 

Name der Region (NUTS) HAINAUT 
Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe a 

Bewilligungsbehörde Gouvernement wallon, représenté par Monsieur Jean-Claude 
MARCOURT, Ministre de l’Economie 
Direction générale Opérationnelle de l’Economie, de l’Emploi et de la 
Recherche 
Direction des Programmes d’investissement Catherine Charlier, 
Directeur f.f. 
Place de la Wallonie, 1,bât. 2, 
5100 Jambes 
Tél: 081/33.37.15 
http://economie.wallonie.be 

Name der Beihilfemaßnahme Objectif Convergence- Incitants régionaux en faveur des entreprises 
(grandes entreprises et PME) — HAINAUT 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

— Décrets du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux (GE) et 
PME 

— Arrêtés du GW du 6 mai 2004 portant exécution des décrets du 
11 mars 2004 modifié par l’arrêté du GW du 12 décembre 2008, 
(insérant les dispositions nécessaires pour que le régime d’aide soit 
conforme au règlement 800/2008). 

— Arrêté du GW du 6 décembre 2006 déterminant les zones de 
développement pour la période 2007-2013 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

Modification XR 42/2008 

Laufzeit 31.12.2008-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 43,35 (in Mio.) 

Bei Garantien — 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln Décision n o C/2007/6889 du 21 décembre 2007 — EUR 15,17 
(in Mio.) 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Regelung 30 % 20 % 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=3772&rev=3101-3436 

http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=3834&rev=3163-3436
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.27539 (X 86/09) 

Mitgliedstaat Belgien 

Referenznummer des Mitgliedstaats mise en conformité avec le règlement CEE N o 800/2008 

Name der Region (NUTS) REGION WALLONNE 
Artikel 107 Absatz 3 Buchstabe c 

Bewilligungsbehörde Gouvernement wallon, représenté par Monsieur Jean-Claude 
MARCOURT, Ministre de l’Economie, de l’Empl 
Direction générale Opérationnelle de l’Economie, de l’Emploi et de la 
Recherche 
Direction des Programmes d’investissement Catherine Charlier, 
Directeur f.f. 
Place de la Wallonie, 1,bât. 2, 
5100 Jambes 
Tél. :081/33.37.15 
http://economie.wallonie.be 

Name der Beihilfemaßnahme Objectif compétitivité régionale et emploi- incitants régionaux en faveur 
des entreprises (grandes entreprises et PME) — REGION WALLONNE 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

— Décrets du 11 mars 2004 relatif aux incitants régionaux ( décret GE 
et décret PME ) 

— Arrêtés du GW du 6 mai 2004 portant exécution des décrets du 
11 mars 2004 modifié par l’arrêté du GW du 12 décembre 2008, 
(insérant les dispositions nécessaires pour que le régime d’aide soit 
conforme au règlement 800/2008). 

— Arrêté du GW du 6 décembre 2006 déterminant les zones de 
développement pour la période 2007-2013 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

Modification XT 41/2008 

Laufzeit 31.12.2008-31.12.2013 

Betroffene Wirtschaftszweige Alle für Beihilfen in Frage kommende Wirtschaftszweige 

Art des Beihilfeempfängers KMU,Großunternehmen 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 16,10 (in Mio.) 

Bei Garantien — 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zuschuss 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln Décision n o C/2007/6880 du 21 décembre 2007 — EUR 5,60 
(in Mio.) 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

Regelung 15 % 20 % 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=3772&rev=3101-3436 

http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=3834&rev=3163-3436
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Referenz-Nummer der staatlichen Beihilfe SA.27903 (X 269/09) 

Mitgliedstaat Italien 

Referenznummer des Mitgliedstaats — 

Name der Region (NUTS) TOSCANA 
Mischgebiete 

Bewilligungsbehörde Regione Toscana 
Palazzo Strozzi Sacrati 
P.zza del Duomo 10 
50122 Firenze 
www.regione.toscana.it 

Name der Beihilfemaßnahme Misura 1.2 docup 2000-2006. Aiuti rimborsabili a favore delle imprese 
artigiane di produzione e cooperative di produzione. 

Einzelstaatliche Rechtsgrundlage (Fundstelle 
der amtlichen Veröffentlichung im Mitglied­
staat) 

decreto 25 settembre 2007, n. 4553 relativo al Reg.UE 1260/99 docup 
2000 — 2006 Misura 1.2 «Aiuti agli investimenti di piccole imprese 
artigiane di produzione e cooperative di produzione.» 

Art der Maßnahme Regelung 

Änderung einer bestehenden Beihilfemaßnah­
me 

XS 70/2001 

Laufzeit 9.2.2009-31.12.2010 

Betroffene Wirtschaftszweige Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erzbergbau, Gewinnung von Steinen 
und Erden, sonstiger Bergbau, Erbringung von Dienstleistungen für den 
Bergbau und für die Gewinnung von Steinen und Erden, Herstellung 
von Speiseeis, Herstellung von Back- und Teigwaren, Herstellung von 
homogenisierten und diätetischen Nahrungsmitteln, Herstellung von 
sonstigen Nahrungsmitteln a. n. g., Herstellung von Erfrischungsgeträn­
ken; Gewinnung natürlicher Mineralwässer, Herstellung von Textilien, 
Herstellung von Bekleidung, Herstellung von Leder, Lederwaren und 
Schuhen, Herstellung von Holz-, Flecht-, Korb- und Korkwaren (ohne 
Möbel), Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus, Herstellung 
von Druckerzeugnissen; Vervielfältigung von bespielten Ton-, Bild- und 
Datenträgern, Mineralölverarbeitung, Herstellung von chemischen 
Grundstoffen, Düngemitteln und Stickstoffverbindungen, Kunststoffen 
in Primärformen und synthetischem Kautschuk in Primärformen, Her­
stellung von Schädlingsbekämpfungs-, Pflanzenschutz- und Desinfekti­
onsmitteln, Herstellung von Anstrichmitteln, Druckfarben und Kitten, 
Herstellung von Seifen, Wasch-, Reinigungs- und Körperpflegemitteln 
sowie von Duftstoffen, Herstellung von sonstigen chemischen Erzeug­
nissen, Herstellung von pharmazeutischen Erzeugnissen, Herstellung 
von Gummi- und Kunststoffwaren, Herstellung von Glas und Glaswa­
ren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und Erden, Sonstige erste Be­
arbeitung von Eisen und Stahl, Erzeugung und erste Bearbeitung von 
NE-Metallen, Gießereien, Herstellung von Metallerzeugnissen, Herstel­
lung von Datenverarbeitungsgeräten, elektronischen und optischen Er­
zeugnissen, Herstellung von elektrischen Ausrüstungen, Maschinenbau, 
Herstellung von Kraftwagen und Kraftwagenteilen, Schienenfahrzeug­
bau, Luft- und Raumfahrzeugbau, Herstellung von militärischen Kampf­
fahrzeugen, Herstellung von Fahrzeugen a. n. g., Herstellung von Mö­
beln, Herstellung von sonstigen Waren, Reparatur und Installation von 
Maschinen und Ausrüstungen, BAUGEWERBE/BAU, Lagerei sowie Er­
bringung von sonstigen Dienstleistungen für den Verkehr, Erbringung 
von Dienstleistungen der Informationstechnologie, Informationsdienst­
leistungen, ERBRINGUNG VON FREIBERUFLICHEN, WISSENSCHAFT­
LICHEN UND TECHNISCHEN DIENSTLEISTUNGEN, ERBRINGUNG 
VON SONSTIGEN WIRTSCHAFTLICHEN DIENSTLEISTUNGEN, Wä­
scherei und chemische Reinigung
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Art des Beihilfeempfängers KMU 

Gesamtes nach der Regelung vorgesehenes 
Jahresbudget 

EUR 12,00 (in Mio.) 

Bei Garantien — 

Beihilfeinstrumente (Artikel 5) Zinsgünstiges Darlehen 

Verweis auf die Kommissionsentscheidung — 

Bei Kofinanzierung aus Gemeinschaftsmitteln Misura 1.2 docup 2000 — 2006 Ob 2 Regione Toscana — EUR 0,50 
(in Mio.) 

Ziele Beihilfehöchstintensität in % oder Beihilfe­
höchstbetrag in der Landeswährung KMU-Aufschläge in % 

KMU-Beihilfen für die Teilnahme an Messen 
(Artikel 27) 

50 % — 

KMU-Investitions- und Beschäftigungsbeihilfen 
(Artikel 15) 

20 % — 

KMU-Beihilfen für die Inanspruchnahme von 
Beratungsdiensten (Artikel 26) 

50 % — 

Weblink zum vollständigen Wortlaut der Beihilfemaßnahme: 

http://www.artigiancreditotoscano.it
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